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Hotel, Gasthof, Pension, Garni
Hotel, Albergo, Pensione, Garni
Guesthouse

Ferienwohnungen, Privatzimmer
Appartamento, affittacamere privato
Apartment, private let

Restaurant, Buschenschank, Pizzeria, Bar, Eisdiele
Ristorante, Pizzeria, Bar, Restaurant, Gelateria
Restaurant, pizzeria, bar, ice cream parlor

Lebensmittelgeschafte
Negozi di alimentari
Grocery shops

Einzelhandel, Shopping
Vendita al dettaglio, shopping
Shopping
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Tourismusbiiro
Ufficio turistico
Tourist office

Parkplatz
Parcheggio
Parking

Bushaltestelle
Fermata Autobus
Bus stop

City-Bus-Haltestelle
Fermata City-Bus
City-Bus stop

Gewdrztraminer-Express
Haltestelle | Fermata
Bus stop

Elektroladestation
Stazione di ricaria
charging stations

E-Bike Ladestation
Stazione di ricaria
charging stations

Arzt
Medico
Doctor

Apotheke
Farmacia
Pharmacy

Postamt
Ufficio postale
Post Office
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Offentliches WC
WC pubblico
Public toilet

Museum
Museo
Museum
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Cantina
Winery

Brennerei
Distilleria
Distillery

Kinderspielplatz
Parco giochi
Playground

Bibliothek
Bibliotheca
Library

Kirche
Chiesa
Church

Minigolf
Minigolf

SchieBstand
Tiro a segno
Schooting

Kegeln
Giocare a birilli
Bowling
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Schwimmbad
Piscina-lido
Public swimming pool

Tennis

Notruf

Beach Volleyball \1 1 2

Beach Volley

FuRball Emergenza
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Football

Kletterhalle
Palestra per arrampicata
Climbing gym
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® Raiffeisen
Raiffeisenkasse Uberetsch .
Cassa Raiffeisen Oltradige

Autobahn A22 Autostrada
s«fl Bahnhof Auer | Stazione Ora 8

Hilfreiche Apps fiir lhren Urlaub Tourismusverein
App utili per la vostra vacanza Tramin

Useful apps for your vacation Tramin an der Weinstraf3e, Stdtirol

. Termeno sulla Strada del Vino, Alto Adige
WETTER SUDTIROL : i
METEO ALTO ADIGE Mindelheimerstrafie 10A
WEATHER SOUTH TYROL +39 0471 860 131

SUDTIROLMOBIL | ALTOADIGEMOBILITA +39 328 79489 fa
Fahrplane fur die Offentlichen Verkehrsmittel info@tramin.com
Orari dei mezzi pubblici
Timetables for public transport

SUDTIROL GUIDE | ALTO ADIGE GUIDE [z
Touren fiir Wanderer, Biker & Sportler @ #simplyTramin
Tour per escursionisti, biker e sportivi

Tours for hikers, bikers & sports enthusiasts
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